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ФОРМА ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ВУЛКАНІЧНУ АКТИВНІСТЬ 

VOLCANIC ACTIVITY OCCURRENCE REPORT 

 
� - A-Initial Information (первинна інформація) Date(dd/mm/yy) (дата) …/….../…….  

Operator…………. 
(експлуатант) 

Aircraft Identification (позивний ПС) 
(as per item?) 
Of flight plan………………… 
(завдання на політ) 

Captain……………….. 
(командир) 

Dep. Form……..Data………Time……….UTC 
(пункт відправлення……….дата……час………. UTC) 
Arr. At………….Data……..Time………..UTC 
(пункт прибуття……….дата……….час……..UTC) 

 
 Addresses (адресовано щодо таких показників) Airepspecial (розшифровка інформації) 
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1. Aircraft Identification (позивний ПС)  
2. Position  
(місце розташування)  
3. Time  
(час)  
4. Flight level or altitude  
(ешелон польоту або тиск)  
5.Volcanic Activity Observed AT (вулканічна активність, що 
спостерігається з ПС)  
6. Air temperature  
(температура)  
7.Spot wing  
(вітер на місцевості)  
8.Supplementary information (додаткова інформація) 
(Brief description of activity including vertical and lateral extent of ash 
cloud, horizontal movement, rate of growth, etc.as available / Короткий 
опис вулканічної активності, у тому числі вертикальна і бокова 
протяжність хмари полету, переміщення горизонтальному напрямку, 
об’ємне збільшення, і т.і., що можливо описати) 
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The following information is not for transmission by RTF (наступна інформація не для передачі RTF (формат збагаченого тиску)  
9. Density of ash cloud  
(цільність хмари полету) 

(a)Wispy �  (b) moderate dense �  (c) very dense � 
   (тонка)                 (щільна)                    (дуже щільна) 

10. Color of ash clod  
(колір хмари полету) 

(a)white � (b) light grey.  � (c) dark grey � (d) black � 
(білий)        (світло сірий)       ( темно сірий)         (чорний) 

11. Eruption  
(виверження) 

(a)continues � (b) intermittent � (c) not visible � 
(триває)              (переривчасте)        (не спостерігається) 

12. Position of activity  
(характеристика виверження) 

(a)summit � (b) side �      (c)single �         (d) multiple �          (e) not observed � 
(високе)           (в бік)    (по одинокі викиди).    (активні викиди)         (не спостерігається) 

13. Other observed features of eruption 
(інші спостережувані особливості 
виверження) 

(a)lighting �  (b)grow �     (c) large rocks �                       (d)ash fall out �  
(виплески)       (світіння)     (викиди великого каміння)    (опади у вигляді попелу)  

(e) mushrooming cloud �            (f)nil �  
(грибоподібний викид)          (нульовий викид) 

14. Effect on aircraft  
(наслідки для ПС) 

(a)communications � (b) nav systems �     (c)windscreen �   (d) pilot static �      (e) engines � 
(система зв’язку)       (навігаційна система)   (вітрове скло)       (статичний заряд)          (двигун)     

(f) windows  �         (g) nil  � 
 (вікна)                   (нульовий) 

15. Other effects  
(інші наслідки) 

(a)turbulence �       (b) St. Elmos Fire �         (c) fumes �            (d) ash deposits � 
(турбулентність).      (пожежа St. Elmos)             (кипіння)              (зольні забруднення) 

16.Other information  
(інша інформація) 

Add any information considered useful 
(додаткова інформацію, що вважає корисною) 

 
C Reporters Details (інформація про особу, що повідомила): 
Position………………….Name………………………..Address/tel./e-mail……………………………………………Signature……………………… 
                   (посада)                                  (ПІБ)                                                        (адреса тел./e-mail)                                                       (підпис)                   

Form SMS-08 

 Safety Data Base No. (Номер) 
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